
AR-15 BRAVO STOCKS FIXED - AR-15 BRAVO STOCK MIL-SPEC FIXED
BLACK

Building upon the success of the B5 Systems Bravo stock, B5 has incorporated
its features into an A1 length fixed buttstock. The Bravo-C stock maintains the
Bravo cheek weld, one piece anti-rotational quick disconnect sling mount, fixed
sling mounts, no slip cushioned buttpad, and mounts via a setscrew on most
carbine receiver extensions. Made of Mil-Spec materials and finishes. Proudly
made in the USA. FEATURES Ergonomic cheek weld. Color-matched steel
hardware. Over molded steel anti-rotational QD sling mounts. Fixed sling mounts.
No slip cushioned buttpad. Made of Mil-Spec materials and finishes. Fits
Mil-Spec carbine receiver extensions via set screw Available in all standard
colors. SPECS   Weight: 10.25 oz. Length: 8.73 in. Width: 2.00 in. Height: 4.90 in.

Attributes

Name: AR-15 BRAVO STOCK MIL-SPEC FIXED BLACK
Manufacturer: B5 SYSTEMS
Product no.: 430104457
Mfr. No.: BRC-1441
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Fixed
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 305mm
UPC: 814927022812

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 BRAVO STOCKS
FIXED B5 SYSTEMS AR15 BRAVO STOCK MILSPEC
FIXED BLACK

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 BRAVO STOCKS FIXED B5 SYSTEMS entschieden haben. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Schaftsystemen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit dem AR15 kompatible Teile.
Achten Sie darauf, dass der Schaft fest und sicher am Empfänger montiert ist.
Vermeiden Sie übermäßige Belastungen des Schafts, um Brüche oder andere Schäden zu verhindern.
Verwenden Sie nur empfohlene Zubehörteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Prüfen Sie vor der Verwendung die Funktionalität aller beweglichen Teile.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind und das Werkzeug bereitliegt.
Montage:

Entfernen Sie den alten Schaft von Ihrem AR15 Empfänger.
Setzen Sie den Bravo Stock auf die KarabinerEmpfängerverlängerung und sichern Sie ihn mit der
mitgelieferten Schraube.
Stellen Sie sicher, dass der Schaft fest sitzt und nicht wackelt.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Montage, indem Sie den Schaft vorsichtig bewegen. Er sollte stabil und
sicher sein.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Schaft korrekt und sicher montiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Verwenden Sie die rutschfeste gepolsterte Schulterstütze, um den Komfort während der Nutzung zu erhöhen.
Achten Sie darauf, dass die SlingBefestigungen sicher sind und keine Gefahr des Abrutschens besteht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkaufspunkt, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, bei Fragen oder Bedenken zur
Sicherheit immer den richtigen Ansprechpartner zu kontaktieren.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat oberste Priorität. Bitte beachten Sie alle oben genannten
Richtlinien und Anweisungen, um die Sicherheit bei der Verwendung des AR15 BRAVO STOCKS FIXED B5
SYSTEMS zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögern Sie nicht, professionelle Unterstützung in
Anspruch zu nehmen.
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Safety Instruction Guide for AR15 Bravo Stocks Fixed

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Bravo Stocks Fixed. This product is designed for safe and effective use with your
firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe operation and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the stock regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the stock in any way that could compromise its integrity or safety.
Use only compatible MilSpec carbine receiver extensions for installation.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the stock is securely mounted to the receiver extension before use.
Avoid using the stock in extreme weather conditions that could affect its performance.
Do not use the stock if it shows signs of damage or excessive wear.
Always check for proper function after installation and before each use.
Use the stock in accordance with the manufacturer's guidelines to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the carbine receiver extension.
Align the AR15 Bravo Stock with the receiver extension.
Secure the stock using the provided setscrew.
Verify that the stock is firmly attached and does not move.

Usage

Adjust the stock to your preferred length and ensure it is locked in place.
Maintain a proper grip on the firearm while using the stock.
Always be aware of your surroundings and practice safe firearm handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Check for recycling options for materials used in the stock.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or performance of the AR15 Bravo Stocks Fixed, please reach out
to the manufacturer. Ensure that you have the product details ready for faster assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Bravo Stocks
Fixed. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe B5 Systems
AR15 Bravo

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe B5 Systems AR15 Bravo. Ce guide est conçu pour vous fournir des informations
essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations européennes sur la sécurité
des produits. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la crosse.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs comprennent comment utiliser la crosse correctement.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser la crosse sans supervision d'un adulte.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que la crosse est correctement installée sur le récepteur de la carabine. Une
installation incorrecte peut entraîner des accidents.
Utilisation : Utilisez la crosse uniquement avec des carabines compatibles. Ne tentez pas d'utiliser la crosse
avec d'autres types d'armes.
Entretien : Nettoyez la crosse régulièrement pour éviter l'accumulation de saleté et de débris, ce qui pourrait
affecter son fonctionnement.
Transport : Lorsque vous transportez votre carabine, assurezvous que la crosse est sécurisée et que l'arme
est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse :

Assurezvous que la carabine est déchargée et sécurisée.
Alignez la crosse avec le récepteur de la carabine.
Utilisez la vis de réglage pour fixer la crosse en place. Assurezvous qu'elle est bien serrée.
Vérifiez que la crosse est stable et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation de la Crosse :

Ajustez la crosse pour un confort optimal.
Utilisez le point d'attache rapide pour fixer la sangle si nécessaire.
Tenez la carabine avec une prise ferme et stable lors de l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la crosse dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour savoir comment éliminer correctement les produits en plastique et
en métal.
Si possible, recyclez les matériaux en suivant les directives de votre municipalité.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou un représentant autorisé. Assurezvous de garder tous les documents relatifs à l'achat et à l'utilisation de
la crosse pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Nous espérons que vous apprécierez l'utilisation
de votre crosse fixe B5 Systems AR15 Bravo.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il calcio fisso B5 Bravo per AR15. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite con il prodotto.
Controllare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con estensioni di ricevitore carabina compatibili e approvate.
Non sovraccaricare il calcio con accessori non raccomandati dal produttore.
Assicurarsi che il calcio sia montato saldamente prima di utilizzarlo.
Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi o solventi per la pulizia.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:

Rimuovere il calcio esistente dall'estensione del ricevitore.
Posizionare il calcio B5 Bravo sull'estensione del ricevitore.
Fissare il calcio utilizzando la vite di bloccaggio fornita.
Assicurarsi che il calcio sia montato in modo sicuro e che non ci siano movimenti.

Utilizzo:

Impugnare il calcio con entrambe le mani per una stabilità ottimale.
Regolare il supporto per il guanciale secondo le proprie preferenze.
Utilizzare gli attacchi per cinghia per una maggiore sicurezza durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contattare il punto di contatto dell'UE
indicato nel manuale del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del calcio fisso B5
Bravo. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida aiuterà a prevenire incidenti e infortuni.
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AR15 BRAVO STOCKS FIXED B5 SYSTEMS AR15
BRAVO STOCK MILSPEC FIXED BLACK
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 BRAVO STOCKS FIXED B5 SYSTEMS AR15 BRAVO STOCK MILSPEC FIXED BLACK tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein. Se sisältää
tärkeitä tietoja, jotka on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaaroista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki käyttöön liittyvät osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista asennuksen ja käytön aikana.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat asennusohjeet.
Kiinnitä peräosa tukevasti karbiinivastaanottimeen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö

Säädä peräosan pituus ja poskipanta mukautuaksesi omaan käyttömukavuuteesi.
Varmista, että peräosa on turvallisesti kiinnitetty ja että se ei liiku käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista ääntä tai liikettä.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Tämä opas on laadittu auttamaan sinua käyttämään AR15 BRAVO STOCKS FIXED B5 SYSTEMS AR15 BRAVO
STOCK MILSPEC FIXED BLACK tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata aina ohjeita ja varmista, että käytät
tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BRAVO STOCKS
FIXED B5 SYSTEMS AR15 BRAVO STOCK MILSPEC
FIXED BLACK

Introduktion
Tack för att du valt B5 Systems Bravo Stock. Denna produkt är utformad för att ge en säker och effektiv användning.
För att säkerställa din säkerhet och produktens livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att kolven är korrekt installerad innan användning.
Använd endast kompatibla komponenter och tillbehör.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd skyddsglasögon och andra skyddsåtgärder vid installation och användning.
Säkerställ att bärremmen är korrekt fäst för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:

Se till att karbin mottagaren är ren och fri från skräp.
Anslut kolven till mottagaren med den medföljande skruven.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och är stabil.

Användning av kolven:

Justera kindstödet för att passa din ansiktsposition.
Använd den fasta bärremshållaren för att säkerställa en säker och bekväm bärning.
Kontrollera att den halkfria vadderade bakplattan är i gott skick för att säkerställa komfort under
användning.

Underhåll av kolven:

Rengör kolven med en mjuk trasa och mild rengöringslösning.
Inspektera regelbundet för tecken på slitage och byt ut skadade delar om nödvändigt.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare av B5 Systems produkter. Se
till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt B5 Systems och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av din nya produkt.




